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Antecedentes 
A raíz del triunfo de la Revolución en 1959 el Sistema Nacional de educación sufrió cambios en su estructura y en su esencia que llevó a nuestra nación a sentar las bases para un salto cualitativamente superior en la formación de los estudiantes en todos los  niveles de educación. En lo que respecta a la enseñanza de las lenguas extranjeras se comienza la preparación masiva de profesores de Idioma Ruso en el Instituto “Máximo Gorki” y a partir de 1964 se extiende a la de profesores de Inglés, incluyendo también a los Pedagógicos “Enrique José Varona”, “Frank País  y Félix Varela” respectivamente. Se crea, además en 1977 el Instituto Superior Pedagógico “Pablo Lafargue” para la preparación de los profesores para las enseñanzas media y media superior del país.

Las continuas demandas de profesionales altamente calificados impuestas por el desarrollo científico-técnico de esta época hicieron que surgiera la necesidad del perfeccionamiento de los planes y programas de estudio. De esta manera surge en 1977 el denominado Plan A   que enfatizaba el desarrollo de las habilidades lingüísticas y comunicativas, así como el dominio teórico práctico  de la lengua. Sin embargo la salida profesional de esas no tuvo una adecuada implementación en la práctica docente.

En 1982 se implanta el Plan B en el cual se favoreció el desarrollo del contenido pedagógico, aunque no al nivel requerido, ya que se incorpora la práctica pedagógica a partir del perfeccionamiento del ciclo psicopedagógico. Este nuevo plan no pudo resolver las insuficiencias  señaladas al plan anterior y fue modificado con adecuaciones  de tránsito denominadas Plan B adecuado, en el cual se incluyó un programa de Práctica Pedagógica de 60 horas. 

A partir de 1992 se implementa el Plan de estudios C que produjo una transformación radical  en la dirección del proceso de formación del profesor de lengua inglesa acentuándose en el mismo la atención al desarrollo de la competencia pedagógica y comunicativa. Se rediseñó el currículo con los tres componentes principales. Se incorporó el enfoque comunicativo como fundamento lingüístico-metodológico y se propició el desarrollo de las habilidades profesionales. A partir del año 1999 este plan también fue sometido a varias modificaciones, introduciéndose ajustes en el mismo prácticamente en todos los cursos. 

Los ajustes realizados a partir del Curso 2000- 2001 han estado motivados por la necesidad de incrementar la permanencia de los practicantes en la escuela lo que ha incidido de manera negativa en el desarrollo de la competencia comunicativa del profesional de lenguas extranjeras al no poderse aplicar el principio de la sistematicidad, necesario para un correcto dominio de una lengua extranjera. La inclusión a partir del curso 2001 de la lengua francesa abre nuevas perspectivas en la formación de los profesores de lenguas extranjeras para los niveles básico y preuniversitario, estrategia aún no validada adecuadamente. 

A partir del curso 2010-211 se comienza el Plan de Estudios D que asume los presupuestos anteriores como logros de la formación universitaria y como consecuencia de los cambios y la necesidad de renovación para lograr mayor calidad.  Persigue una mayor integralidad y racionalidad en el diseño curricular de la carrera con énfasis en la formación investigativo-laboral de los estudiantes y una  mayor participación de las universidades en la gestión de calidad en la formación de su profesional a partir de las necesidades territoriales e intereses, a partir de la integración armónica y coherente de los tres tipos d currículo: Base, propio y optativo/electivo. . Asimismo se fomenta la introducción de métodos de enseñanza y aprendizaje más activos e interactivos a favor del auto-aprendizaje  para lo cual el uso de las TIC es esencial; se pondera  la evaluación formativa con un  carácter más cualitativo e integrador, para que se convierta en algo consustancial a la ejecución del proceso. 

En la implementación del Plan D quedan insatisfacciones con relación al nivel de esencialidad y la repetición de contenidos en las  disciplinas de formación general, así como en la vinculación de estas con la especialidad. 
Caracterización de la carrera en el Plan E
El desarrollo socioeconómico y cultural actual y perspectivo demanda el dominio de al menos una lengua extranjera como una necesidad para el desenvolvimiento social y profesional de las personas, de ahí que se le considere una habilidad para la vida. El mundo es cada vez más plurilingüe y lenguas de carácter universal como el inglés, el francés, el español y otras como  el portugués, ampliamente hablada como lengua materna u oficial en el área de América, Caribe y África,  resultan cada vez más necesarias para los profesionales de nuestro país y la población en general, con el propósito de facilitar la creciente inserción de Cuba en el contexto internacional. Es por ello que se requieren docentes altamente preparados para impartir estas lenguas, principalmente el inglés,  en diferentes niveles de enseñanza. 
Por estas razones el  Plan de estudios E se propone formar profesores de lenguas extranjeras en la modalidad Curso Diurno con dos  perfiles de salida: 

1. Lenguas extranjeras, Inglés (CD y PE)
2. Lenguas extranjeras, Inglés con  segunda lengua (CD)
En el primer caso se desarrolla un plan de estudios con una duración de cuatro años para formar profesores de inglés para  los diferentes niveles.

El segundo perfil se ha de desarrollar en aquellas universidades que hayan sido aprobadas por el MES para hacerlo. En este caso se desarrolla un plan de estudios por curso diurno con una duración de cinco años para formar profesores de inglés con una segunda lengua extranjera para  los diferentes niveles. Esta denominación permite que se puedan  estudiar otras lenguas además del francés según las posibilidades de cada territorio, por ejemplo, portugués, ruso, e incluso español como lengua extranjera, esta  última, además de ser muy demandada en la colaboración internacional, favorece a los estudiantes extranjeros que cursan  la carrera en Cuba y tienen otra lengua materna. 
El primer año de los perfiles 1 y 2 será igual para ambos. Al finalizar el primer año se seleccionan  los estudiantes que reunían los siguientes  requisitos:

· Obtener resultados muy satisfactorios en Inglés (4 o 5 ptos), avalado por su desempeño comunicativo y el criterio del colectivo pedagógico, principalmente del profesor de Práctica Integral.

· Manifiesten interés por continuar el perfil con segunda lengua.

Los alumnos que no cumplan los requisitos anteriores continúan los estudios solamente en inglés. La segunda lengua  siempre irá a la saga de la lengua inglesa. Existe consenso  que las horas de Práctica Integral del Inglés, principalmente en segundo año, no deben exceder las horas clases de la segunda lengua extranjera.

PROBLEMAS PROFESIONALES

La determinación de los problemas profesionales en esta carrera pedagógica  se hace a partir del eslabón de base, que se ha definido como  el proceso educativo escolar  en su integración con el proceso pedagógico y su expresión en el proceso de enseñanza-aprendizaje  de las lenguas extranjeras, con prioridad el inglés en el que se toma en cuenta las vivencias del educando en correspondencia con las necesidades actuales y perspectivas del desarrollo socio-económico y cultural cubano. 
Durante el desempeño de su labor educativa el  profesor de lengua extranjera, particularmente el inglés  deberá resolver las contradicciones, que se producen entre:

1.- La dirección grupal del proceso pedagógico en general, y del proceso de enseñanza-aprendizaje del inglés  (y la segunda lengua donde sea pertinente) en grupos numerosos, con un enfoque político-ideológico, científico-humanista y comunicativo- interactivo y la necesidad del desarrollo de las potencialidades individuales de los educandos para desarrollar las habilidades comunicativas  tanto en la lengua materna como en la (s) extranjera(s).
2.-El diagnóstico y caracterización del escolar, el grupo, el entorno familiar y comunitario en el que se desenvuelve el niño, el adolescente, el joven y el adulto, particularmente en lo concerniente al desarrollo de habilidades comunicativas en las lenguas materna y extranjera(s); y la necesidad de elaborar estrategias o alternativas pedagógicas que atiendan, con un marcado carácter preventivo-educativo, las debilidades o fortalezas educativas y aquellas relacionadas con el aprendizaje de lenguas extranjeras, en coordinación con los agentes e instituciones socializadoras, para potenciar la labor educativa del  profesor de inglés y francés como segunda lengua (cuando corresponda).

3.- La necesidad de que los escolares desarrollen el nivel de competencia comunicativa que se aspira en cada nivel que les permita hacer uso de la(s) lengua(s) extranjera(s) en diferentes  situaciones comunicativas de forma respetuosa y empática y el nivel de competencia comunicativa logrado por el profesor durante el proceso de formación inicial y continua para contribuir a desarrollarla en los educandos de los diferentes niveles. 

 4.- Los niveles de desarrollo real que tienen los niños, niñas, adolescentes y jóvenes en los diferentes niveles de enseñanza para comunicarse en la(s) lengua(s) extranjera(s) y la necesidad de que desarrollen las habilidades comunicativas y estrategias de aprendizaje para la comunicación de forma gradual, cíclica y concéntrica  que les permita avanzar  hacia la zona de desarrollo próximo.

5.- La formación de valores, actitudes y normas de comportamiento en el aula y el contexto escolar y social que favorezca la comunicación intercultural en lengua extranjera de forma respetuosa y empática a partir de que se reconozca y se respete la diversidad lingüística y cultural que caracteriza al mundo actual y su correspondencia con la identidad cultural como cubano y latinoamericano, así como con los ideales revolucionarios de la sociedad socialista cubana.

6.- La incorporación de los diversos recursos tecnológicos en el proceso de enseñanza-aprendizaje y  la necesidad de una utilización efectiva en función del desarrollo de las habilidades comunicativas en la(s) lengua(s) extranjera(s) para un desempeño comunicativo apropiado en correspondencia con el nivel de enseñanza.  
7.- La valoración sistemática de los resultados de su trabajo, la proyección de soluciones y perfeccionamiento constante de su labor educativa, y por otra parte la necesidad del autoperfeccionamiento profesional, mediante la investigación educativa, el trabajo metodológico y la superación. 

OBJETO DE TRABAJO

El objeto de  trabajo del profesional de esta carrera es el proceso  educativo en la educación primaria, media básica, media superior (Preuniversitaria, Técnica y Profesional,  Adultos y Formación Pedagógica) y, para aquellos que reúnan los requisitos, la educación superior, por ser la expresión concreta de la labor que desarrolla el educador en esos diferentes contextos de actuación, que se concreta en el proceso de enseñanza aprendizaje de la(s) lengua(s) extranjera (s).

MODO DE ACTUACIÓN

El modo de actuación profesional del educador de esta especialidad se manifiesta en el proceso pedagógico escolar, en general, y en el proceso de enseñanza aprendizaje de la(s) lengua(s) extranjera (s) en particular, que desarrolla  como comunicador intercultural en la educación primaria, media básica y media superior (Preuniversitaria, Técnica y Profesional y de Adultos y Formación Pedagógica) y, para aquellos que reúnan los requisitos, la educación superior.  Ellos asumen la responsabilidad de dirigir el proceso educativo encaminado a la formación integral de la personalidad, por medio de los contenidos lingüístico-comunicativos y educativo-culturales, y la coordinación, desde la escuela, de las influencias educativas de la familia y la comunidad. 

ESFERAS DE ACTUACIÓN

El educador de esta especialidad tiene como esferas de actuación diferentes tipos de instituciones de los niveles de primaria, de secundaria básica, preuniversitario, técnica y profesional, de adultos y formación pedagógica, para aquellos que reúnan los requisitos necesarios, los centros de educación superior. 
CAMPOS DE ACCIÓN

Los campos de acción de este educador integran la docencia, la orientación y la investigación educativas para lo cual lo preparan las diferentes disciplinas y asignaturas del plan de estudio. 
OBJETIVOS GENERALES

El Modelo del Profesional como representación del ideal que deben alcanzar los egresados de esta carrera, aspira a que los estudiantes sean capaces de:

1.- Dirigir el proceso pedagógico en general y de enseñanza aprendizaje de la comunicación en lengua(s) extranjera(s), en particular,  en los niveles primario, medio y medio superior en función de la educación integral de los educandos, teniendo en cuenta los objetivos generales de su formación, en cada nivel de educación y tipo de institución  y la diversidad de los sujetos individuales y colectivos que participan, en el que demuestre su compromiso con  la política educativa del Partido Comunista de Cuba y del Estado Cubano, así como los principios y normas de la ética profesional pedagógica. 

2.-  Fundamentar desde las ciencias de la educación, la lingüística, la didáctica de las lenguas extranjeras y la Historia de la Cultura, como ciencias particulares que sustentan el proceso de enseñanza aprendizaje de las lenguas extranjeras, alternativas de solución a los problemas profesionales sustentado en la apropiación de conocimientos, habilidades, valores, la logicidad del pensamiento y el enfoque interdisciplinario, el uso de las tecnologías de la información y la comunicación. 
3.- Comunicarse en la lengua inglesa (primera lengua extranjera) como medio y objeto de trabajo  y como medio de comunicación intercultural, con corrección, propiedad y fluidez, evidenciando un nivel de competencia comunicativa, equivalente a un B2 profesional pedagógico, como esencial mínimo a alcanzar que se manifieste en:

3.1- El sistema de habilidades comunicativas  integrado a la competencia comunicativa en sus componentes –cognitivo, lingüístico, discursivo, estratégico, socio-lingüístico, sociocultural y profesional, que permita la comprensión lectora y auditiva de textos auténticos, así como  la producción oral y escrita de textos de diferentes tipos acerca de la vida cotidiana, y de las actividades académicas, pedagógicas, socio-culturales y científicas. 
4.- Comunicarse en la segunda lengua extranjera como medio y objeto de trabajo y como medio de comunicación, con corrección, propiedad y fluidez, evidenciando un nivel intermedio de competencia comunicativa, que se manifieste en:

4.1.- El sistema de habilidades comunicativas, dentro del marco cognoscitivo de un nivel intermedio (B1),  integrado a la competencia comunicativa en sus componentes – cognitivo, lingüístico, discursivo, estratégico, socio-lingüístico y sociocultural, que permita la comprensión lectora y auditiva de textos auténticos, así como  la producción oral y escrita de textos de diferentes tipos acerca de la vida cotidiana, las actividades académicas, pedagógicas y socio-culturales. 

  5.- Comunicarse  en la lengua materna como soporte básico para el aprendizaje de la(s) lengua(s)  extranjeras y recurso profesional imprescindible con corrección, propiedad y fluidez.

6.- Orientar vocacional y profesionalmente a los educandos, en particular hacia la carrera pedagógica en lengua inglesa, por la necesidad  de  tener profesores de esta especialidad para asumir los retos  del desarrollo socioeconómico y cultural sostenible. 

7. - Dirigir con independencia y autonomía el proceso de aprendizaje de la lengua extranjera de sus educandos y el propio, a partir de la utilización de estrategias de aprendizaje que promueva la valoración crítico-reflexiva de su desempeño profesional  pedagógico y como estudiante, así como de métodos y técnicas de la investigación educacional y lingüística para  la solución de problemas académicos y profesionales 

· Habilidades  profesionales pedagógicas

1. Dirigir el proceso pedagógico y de enseñanza aprendizaje de la(s) lengua(s)  extranjera(s) en la institución educativa, que implica comunicar de forma respetuosa, empática, y tolerante los contenidos lingüístico-comunicativos, educativo- culturales y estratégicos  propios de cada grado y nivel de enseñanza.

2. Comunicar en la lengua materna  y en  la(s) lengua(s)  extranjera(s) de forma de forma respetuosa, empática, y tolerante en diferentes contextos de actuación. 

3. Fundamentar desde las Ciencias de la Educación la solución a los problemas profesionales que se presenten en el proceso de enseñanza aprendizaje de la(s) lengua(s)  extranjera(s).

4.  Investigar en función de la solución de los problemas profesionales identificados en el proceso pedagógico y particularmente en el proceso de enseñanza aprendizaje de la(s) lengua(s)  extranjera(s). 

5. Valorar con independencia y autonomía el proceso de aprendizaje de la lengua extranjera de sus educandos y el propio.
· Funciones tareas y cualidades

La función docente-metodológica contiene las tareas dirigidas a que el educador en formación llegue a dominar las acciones esenciales de la docencia y de la preparación metodológica del contenido de la profesión, que lo preparan para dirigir el proceso educativo en general, y el de la enseñanza–aprendizaje de la lengua extranjera.

TAREAS CORRESPONDIENTES A LA FUNCIÓN DOCENTE- METODOLÓGICA

1.1.
Diagnosticar integralmente el dominio de los conocimientos y el desarrollo de habilidades, capacidades y competencias necesarias para la comunicación en inglés y la segunda lengua extranjera donde sea pertinente.

      1.2. Creación de proyectos educativos con acciones que propicien el desarrollo  de habilidades comunicativas en la lengua inglesa o en una segunda lengua  para contribuir a la formación integral de la personalidad de los educandos y una cultura general, en la que participen los propios estudiantes, otros docentes, directivos, trabajadores, así como las familias y las organizaciones comunitarias y que incluyen tanto las actividades curriculares como extracurriculares el currículo escolar, en una concepción flexible y abierta del currículo escolar, y el proceso de enseñanza-aprendizaje.
1.3.
Proyectar diferentes estrategias educativas, de acuerdo con los resultados del diagnóstico integral, a fin de que se alcance el máximo desarrollo de las potencialidades de los educandos, de acuerdo con los objetivos propuestos, y, en particular,  de las estrategias propias del proceso de desarrollo de la competencia comunicativa en lengua extranjera. 

1.4 Realizar actividades vinculadas al trabajo metodológico, de acuerdo con las    necesidades personales y del proceso educativo que dirige, de modo que desarrollen en los educandos  intereses cognoscitivos, la motivación por el aprendizaje y la formación de valores, partiendo del respeto  y defensa de la lengua materna y el reconocimiento de la diversidad lingüística y cultural que caracteriza al mundo de hoy. 

1.5 Planificar sistemas de clases, actividades y evaluaciones a partir de la comprensión y concepción del  aprendizaje de  lenguas extranjeras como un proceso comunicativo, interactivo, problémico, reflexivo, dinámico y complejo que rebasa los estrictos marcos del aula en armónica relación interdisciplinaria y en correspondencia con los principios de la educación martiana.

1.6 Dirigir el proceso educativo en general, y el de la enseñanza–aprendizaje en de la lengua inglesa y  la segunda lengua extranjera,  en particular, en la Educación primaria,  Media y Media Superior, de modo tal que se formen conocimientos, habilidades, capacidades, actitudes, sentimientos y valores en los educandos que permitan el tránsito desde la sensibilización con la lengua extranjera en el nivel primario hacia la autorregulación y la autonomía en su sentido más amplio, y desde el papel autorregulador del lenguaje en las conductas comunicativas que se asuman. 

1.7 Dirigir desde la propia actividad pedagógica y con el ejemplo personal, la formación patriótica, ciudadana y antiimperialista de los educandos con particular énfasis en el valor ideo-estético y axiológico de los textos, particularmente, de los literarios.

1.8 Orientar y controlar el trabajo independiente de los educandos para desarrollar en ellos habilidades en  el procesamiento y el uso adecuado de las diversas fuentes de información, que favorezca el uso adecuado de la lengua extranjera en dependencia del nivel en que se encuentre.  

1.9 Utilizar las tecnologías de la información y la comunicación, tanto en el proceso educativo como en la investigación y la superación.

1.10. Propiciar la educación en valores de los educandos, desde el  propio proceso de enseñanza-aprendizaje de las lenguas extranjeras

      1.11. Prestar atención a la diversidad  que se presenta en el trabajo grupal, según el desarrollo de habilidades comunicativas logrado por diferentes vías, así como   los  estilos y estrategias de aprendizaje de cada estudiante.

1.12. Evaluar el proceso de aprendizaje de lenguas extranjeras, a través de la elaboración y aplicación de evaluaciones sumativas y formativas frecuentes, parciales y finales.

TAREAS CORRESPONDIENTES A LA FUNCIÓN ORIENTADORA

1.1 Diagnosticar integralmente con técnicas adecuadas,  el proceso educativo,    el escolar y su grupo, la familia y la comunidad en particular, en función del desarrollo de habilidades comunicativas logrado en la lengua extranjera. 

1.2 Atender individual y colectivamente la diversidad sobre la base del diagnóstico integral del grupo y los educandos, mediante el empleo de diversas estrategias tendientes  a nivelar el desarrollo de habilidades comunicativas en lengua extranjera y utilizar adecuadamente el expediente acumulativo del escolar, los resultados de los instrumentos para identificar estilos y estrategias de aprendizaje de modo que refleje el nivel alcanzado por cada estudiante en el desarrollo de la competencia comunicativa a que se aspira en cada nivel y  que aseguren la entrega pedagógica entre grados y niveles de enseñanza

1.3 Aplicar estrategias de orientación vocacional de acuerdo con las necesidades sociales, los intereses y posibilidades de los educandos, particularmente hacia la carrera de lenguas extranjera sobre todo, apoyándose en las temáticas abordadas en los textos objeto de estudio .

1.4  Establecer, desde patrones propios como comunicadores eficientes, una adecuada comunicación –verbal y no verbal- con los educandos y la familia que le permitan crear un clima de confianza, respeto, cortesía, crítica constructiva y ayuda mutua en atención a las problemáticas educativas.

1.5  Coordinar actividades con la comunidad  que les permitan a los educandos valorar y disfrutar de los bienes naturales y de los creados por la humanidad en general, y de su localidad, en particular, así como participar en proyectos que  amplíen y complementen las posibilidades de enseñar y aprender inglés y otras  lenguas extranjeras
1.6  Orientar a los educandos -por medio de los textos orales y escritos - acerca de su sexualidad, la salud, el medioambiente, entre otros temas, como componentes de una vida personal y social responsable.

1.7  Coordinar y orientar el trabajo de las organizaciones estudiantiles. 

La función investigativa y de superación está integrada por tareas encaminadas al análisis crítico de su trabajo y de la realidad educativa, la problematización y la reconstrucción de la teoría y la práctica educacionales en los diferentes contextos de actuación del profesional de la educación. Significa la aplicación del método científico en su quehacer diario como parte del perfeccionamiento continuo de su labor. 
TAREAS CORRESPONDIENTES A LA FUNCIÓN INVESTIGATIVA Y DE  SUPERACIÓN

3.1 Identificar problemas en la práctica profesional y buscar alternativas de solución  con la aplicación de métodos de trabajo habituales en la actividad científica, los problemas que le plantea la práctica profesional en las diferentes esferas de actuación y establecer  vías o alternativas para su solución. 

3.2 Valorar críticamente su desempeño profesional para determinar las necesidades de su superación y perfeccionar su práctica profesional y el dominio de la(s) lengua(s) extranjera(s).

3.3 Elevar permanentemente su nivel de preparación profesional a través del trabajo independiente y la participación en cursos optativos y electivos y la realización de tareas integradoras de carácter investigativo. 

3.4 Introducir en la docencia y en el perfeccionamiento del proceso educativo los resultados de la superación e investigación, así como las experiencias pedagógicas de avanzada.

3.5 Utilizar las posibilidades que brinda la tecnología de la información y la comunicación para su preparación y superación permanente. 

3.6. Socializar los resultados del trabajo científico estudiantil en eventos y otros espacios posibles. 
3.7. Utilizar de una segunda lengua extranjera en su labor profesional para que  amplíe sus posibilidades de acceder a información científica actualizada.  

· Cualidades
· Compromiso moral con los principios de la Revolución, con el ideario martiano, el marxismo leninismo y el pensamiento de Fidel Castro y Ernesto Che Guevara, manifestados en el patriotismo, la solidaridad, el humanismo y la intransigencia ante cualquier forma de explotación. 

· Ejemplo personal en el uso y dominio de la lengua extranjera y la lengua materna, revelando en su personalidad las cualidades inherentes a un profesor de lenguas, tales como: manifestar el respeto y cuidado de la lengua materna,  como herramienta y expresión de la identidad cultural cubana; ser un buen lector, un eficiente comunicador intercultural que reconoce y respeta la diversidad lingüística y cultural que caracteriza al mundo.

· Ejemplo personal por su presencia personal y actuación sistemática, tanto en la institución educativa como en la comunidad.

· Identidad profesional, basada en el amor a la profesión y al ser humano.

· Autoridad profesional expresada en el dominio de sus funciones y tareas profesionales con independencia y creatividad.

· Responsabilidad y laboriosidad, manifestadas en el conocimiento y la asunción de los deberes, en el cumplimiento de las tareas sociales e individuales y en la disciplina laboral y social.

· Exigencia  dada en el espíritu crítico y autocrítico, la intransigencia ante lo mal hecho, la flexibilidad y objetividad de sus valoraciones.

· Justeza expresada en la imparcialidad y honestidad de sus valoraciones y decisiones, así como en la equidad y el respeto hacia los educandos, colegas, familiares y miembros de la comunidad.

· Cooperación expresada en las relaciones interpersonales y la colaboración con otros en el cumplimiento de sus tareas educativas.
Objetivos por años

PRIMER AÑO 

1.- Caracterizar de manera crítica y reflexiva el proceso educativo en general,  evidenciando dominio de las TIC, de los documentos normativos de la escuela, de las habilidades para una comunicación positiva en diferentes contextos de actuación profesional y para el procesamiento de información  científico técnicas en función de las actividades docentes e investigativas, de  las herramientas psicopedagógicas para caracterizar el estudiante y su entorno, así como dominio cognitivo  de su rol profesional y de las funciones que debe cumplir como educador en la dirección del trabajo educativo. 
2.- Comprender y producir diferentes tipos de textos  orales y escritos en la lengua materna de forma coherente, con corrección y propiedad.

3.- Demostrar un desarrollo inicial de la competencia comunicativa profesional pedagógica en inglés, lo que significa  la expresión, interpretación y negociación de significado con propiedad y corrección lingüística, en contextos cotidianos y profesionales monologados y dialogados
SEGUNDO AÑO

1.- Planificar de manera eficiente y efectiva actividades docentes  relativas al proceso de enseñanza y aprendizaje de la lengua inglesa para los niveles de educación primaria y secundaria básica, evidenciando dominio de las TIC, de los documentos normativos de la escuela, y de las vías y procedimientos que propicien el aprendizaje desarrollador de la comunicación  en lengua inglesa  en el nivel elemental.

2. Demostrar en su práctica laboral investigativa dominio de hábitos y habilidades para el trabajo agropecuario, para planificar y coordinar actividades extradocentes, como contribuir a la preservación y cuidado de la salud física y bienestar emocional propia y de otros, a partir de los fundamentos filosóficos, psicológicos y didácticos, desde una posición ético-humanista, en el contexto de las transformaciones actuales en la educación.
2.- Comprender y producir diferentes tipos de textos  orales y escritos en la lengua materna de forma coherente y con propiedad.

3.- Demostrar un desarrollo intermedio bajo de la competencia comunicativa profesional pedagógica en inglés, lo que significa  la expresión, interpretación y negociación de significado con propiedad y corrección lingüística, en contextos cotidianos y profesionales monologados y dialogados.

TERCER AÑO
1.-  Ejecutar de manera eficiente y efectiva actividades docentes relativas al proceso de enseñanza y aprendizaje de las lenguas extranjeras en la educación primaria o en secundara básica, especialmente en el séptimo grado, utilizando adecuadamente los documentos normativos de la escuela, mostrando dominio de los fundamentos psicopedagógicos, de orientación sexual, lingüísticos y culturales para propiciar el aprendizaje desarrollador de la lengua extranjera y la formación integral de la personalidad,  así como demostrando  conocimientos y habilidades para la exploración de la realizada educativa e  identificación de problemas en el ejercicio de su práctica pre-profesional, demostrando  en su actuación y en la dirección del proceso educativo un sistema de valores y actitudes revolucionarias  y patrióticas que tenga como base los principios y normas de la ética profesional pedagógica, que se sintetizan en la ideología de la Revolución cubana.
2.-  Comprender y producir  textos orales y escritos sobre temas cotidianos y académicos   en la lengua materna y extranjera  haciendo un uso adecuado de los elementos lingüísticos y estilísticos. 

3.- Demostrar un desarrollo intermedio  de la  competencia comunicativa en inglés para comprender el inglés cotidiano y profesional monologado y dialogado en sus modalidades oral y escrita, así como para  expresarse en esa lengua extranjera oralmente y por escrito utilizando adecuadamente los elementos lingüísticos y estilísticos

CUARTO AÑO

1.- Ejecutar de manera eficiente y efectiva actividades, tareas docentes y clases encaminadas al desarrollo integral de la personalidad y para la dirección del proceso de enseñanza aprendizaje del inglés en particular, en los niveles primario y en la secundaria básica y media superior, evidenciando conocimientos lingüísticos y culturales , de la organización escolar, de métodos y técnicas para la caracterización del grupo y la  orientación educativa del mismo, así como  de los  métodos y técnicas de investigación pedagógica para el procesamiento de información, lo que le permita sugerir soluciones  a  problemas vinculados con el nivel que imparte.
2.-  Comprender y producir  textos orales y escritos sobre temas cotidianos y académicos   en la lengua materna y extranjera  haciendo un uso adecuado de los elementos lingüísticos y estilísticos. 
3.- Demostrar un desarrollo intermedio  alto de la  competencia comunicativa en inglés para comprender el lenguaje  cotidiano y profesional monologado y dialogado en sus modalidades oral y escrita, así como para  expresarse en esa lengua extranjera oralmente y por escrito utilizando adecuadamente los elementos lingüísticos y estilísticos.
4.- Valorar desde una posición crítico-reflexiva su propio proceso de aprendizaje y el de sus alumnos para tomar decisiones que contribuyan a un  mejor desempeño y aprendizaje de la lengua extranjera.
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